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Sportland NRW NordrheinWestfalen ist das Sportland Num   
mer Eins in Deutschland. In zehn Großstadien und 25 Groß
sporthallen sind regelmäßig internationale Spitzenwettkämpfe zu 
Gast. 17.000 Sportvereine mit fünf Millionen Mitgliedern sorgen 
für sportliche Höchstleistungen und eine einmalige Vielfalt des 
Sports in NRW. Anlässlich der FISU World Uni versity Games 
2025 gibt die Ausstellung mit packenden Bildern Einblicke in 
die Geschichte des Sportlands NRW und die Gegenwart des 
Spitzensports in den fünf Austragungsstädten im Ruhrgebiet.

Sportland NRW North RhineWestphalia is the number one 
spor ting state in Germany. 10 large stadiums and 25 large sports 
halls regularly host top international competitions. 17,000 sports 
clubs with fi ve million members ensure top sporting performances 
and a unique diversity of sport in NRW. On the occasion of the FISU 
World University Games 2025, the exhibition provides an insight into 
the history of NRW as a sporting state and the present of topclass 
sport in the fi ve host cities in the Ruhr region with gripping images.
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Anfänge Die britische Militärregierung unterstützt den Neu 
start des Sports in NRW. 1947 gründet sich die Sport hoch schu
le Köln. Zerstörte Sportanlagen werden schnell wieder her  ge
stellt. Bald finden wieder internationale Wett be werbe und Welt 
meisterschaften statt. Die Olympischen Spiele 1972 und die Fuß
ballweltmeisterschaft 1974 geben starke Impulse. Sie fördern den 
Spitzensport, den Ausbau der Stadien und die Sportbegeisterung. 
Neue Trendsportarten führen zu einer gro ßen Vielfalt des Sports 
in NRW: von Bodybuilding über Fitness bis Skateboardfahren.   

Beginnings The British military government supports the re  start 
of sport in NRW. The Cologne Sports University is foun  ded in 1947. 
Destroyed sports facilities are quickly re stored. International 
competitions and world championships soon take place again. The 
1972 Olympic Games and the 1974 Football World Cup provide strong 
impetus. They promote top class sport, the expansion of stadiums 
and enthusiasm for sport. New trend sports lead to a wide variety 
of sports in NRW: from bodybuilding and fi tness to skateboarding.  
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Internationale Events begeistern Seit den 1980er Jahren punktet
NRW mit sportlichen Großveranstaltungen. Ob Reit sport, Winter
sport, Fußball, Tennis oder Nachwuchssport – die Sportwelt trifft 
sich zu Wettbewerben der Spitzenklasse in Nord rheinWestfalen. 
Eine ausgeprägte Infrastruktur, die Vielfalt des Sports und die 
Offenheit für Innovationen be geistern Sporttreibende wie Publikum.
 

International events inspire Since the 1980s, North RhineWest
phalia has scored with major sporting events. Whether equestrian 
sports, winter sports, soccer, tennis or youth sports  the sports 
world meets for topclass competitions in North RhineWest
phalia. A welldeveloped infrastructure, the diversity of sport and 
the openness to innovation inspire both sportspeople and the public.
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Panorama der Tradition und Vielfalt Die Ausstellung „Vielfalt und 
Tradition. Sportland NRW“ beleuchtet in mehr als 350 Fotografien 
herausragende Leistungen, Wettbewerbe und Idole, aber auch 
tragische Helden und außergewöhnliche Geschichten. Im Zentrum 
stehen die fünf Städte des Ruhrgebiets, in denen neben der Haupt
stadt Berlin die Wettbewerbe der FISU World Summer Games aus
getragen werden: Bochum, Duisburg, Essen, Hagen und Mülheim an 
der Ruhr. Die gemeinsame Ausstellung des Ruhr Museums und des 
Hauses der Geschichte NordrheinWestfalen präsentiert auf dem 
UNESCOWelterbe Zollverein ein be eindruckendes Panorama der 
Vielfalt des Sports an Rhein und Ruhr in Geschichte und Gegenwart.

A panorama of tradition and variety The exhibition “Variety and Tra
dition. Sportland NRW” highlights outstanding achievements, com
petitions and idols, but also tragic heroes and extraordinary sto
ries in more than 350 photographs. The focus is on the five cities 
in the Ruhr region where the FISU World Summer Games will be 
held alongside the capital Berlin: Bochum, Duisburg, Essen, Hagen 
and Mülheim an der Ruhr. The joint exhibition of the Ruhr Museum 
and the Haus der Geschichte NordrheinWestfalen presents an im
pressive panorama of the diversity of sport on the Rhine and Ruhr in 
the past and present at the Zollverein UNESCO World Heritage Site.
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ADRESSE
Halle 8
UNESCO-Welterbe Zollverein
Gelsenkirchener Straße 181
45309 Essen

ÖFFNUNGSZEITEN
Mo bis So 10 bis 18 Uhr
16. Juli – 28. September 2025

EINTRITT frei

INFORMATION
Besucherdienst Ruhr Museum
besucherdienst@ruhrmuseum.de 
Mo bis Fr 9 bis 16 Uhr 
Telefon +49 (0)201 24681 444
www.ruhrmuseum.de

STRASSENBAHN LINIE 107 
Ab Essen Hbf Richtung 
Gelsenkirchen bzw. ab Gelsen-
kirchen Hbf Richtung Essen bis 
Haltestelle „Zollverein“

PKW PARKPLÄTZE
Parkplatz A1 und A2
Fritz-Schupp-Allee
45141 Essen

ADDRESS
Hall 8
UNESCO World Heritage Site
Gelsenkirchener Straße 181
D-45309 Essen

OPENING HOURS
Mon–Sun, 10am–6pm
16th July–28th September 2025

ADMISSION free

INFORMATION
Ruhr Museum Visitor Service
besucherdienst@ruhrmuseum.de
Mon–Fri, 9am–4pm
Phone: +49 201 24681 444
www.ruhrmuseum.de

TRAM LINE 107
From Essen main station in the
direction to Gelsenkirchen or from
Gelsenkirchen main station in 
the direction to Essen 
(Zollverein stop in each case)

ADDRESS FOR PARKING
Parking lots A1 and A2
Fritz-Schupp-Allee, 45141 Essen

Anlässlich der:

Netzwerk 
Kulturelles 
Erbe


